
INSTRUKCJA OBSŁUGI O317 
 

Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, 
Polska 
Cechy produktu: Pułapka na gryzonie. Wymiary: 15.3*6*7.2cm. 
Materiał: wykonano z drewna sosnowego i drutu żelaznego. 
Obsługa: Zamontuj pułapkę według ilustracji znajdującej się obok. Włóż 
przynętę. Sprawdzaj, czy gryzoń nie złapał się w pułapkę. Gdy złapiesz 
gryzonia, ostrożnie otwórz pułapkę i uwolnij go w odpowiednim miejscu 
z dala od domu lub obszaru zamieszkania. 
Ostrzeżenia: Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją i zachowaj ją na 
przyszłość. Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem. Należy ostrożnie 
obchodzić się z pułapką, aby uniknąć skaleczeń lub zranień. Nie należy 
wkładać palców do pułapki, kiedy jest ona uzbrojona. Po użyciu pułapki, 
dokładnie umyj ręce, aby uniknąć kontaktu z potencjalnie szkodliwymi 
substancjami. Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt domowych. Pułapka 
zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla nich. Produkt nie jest 
zabawką.  
 
 
 
 
 
 

 
USER MANUAL O317 

 
Importer: VITOLOG.PL Sp. z.o.o, ul. Międzyleska 6, 50-514 Wrocław, 
Poland  
 
Product features: Rodent trap. Dimensions: 15.3*6*7.2cm. Material: 
Made of pine wood and iron wire. 
 
Operation: Assemble the trap as shown in the illustration opposite. Insert 
the bait. Check that the rodent is not trapped. When you catch a rodent, 
carefully open the trap and release it in a suitable place away from your 
home or residential area. 
Warnings: Please read the instructions before use and keep them for future 
reference. Use the product as intended. Handle the trap carefully to avoid 
cuts or injuries. Do not put your fingers into the trap when it is armed. 
After using the trap, wash your hands thoroughly to avoid contact with 
potentially harmful substances. Keep away from children and pets. The 
trap contains items that can be dangerous for them. The product is not a 
toy. 
 
 
 

 
 
 



Funktionsweise:  Installieren  Sie  die  Falle  gemäß  der  Abbildung  unten.  Setzen  Sie  den  Köder  ein.  

Überprüfen  Sie,  ob  das  Nagetier  in  der  Falle  gefangen  ist.  Sobald  Sie  das  Nagetier  gefangen  haben,  

öffnen  Sie  die  Falle  vorsichtig  und  lassen  Sie  sie  an  einem  geeigneten  Ort  außerhalb  Ihres  Zuhauses  oder  

Wohnbereichs  frei.

Warnhinweise:  Bitte  lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  

sie  zum  späteren  Nachschlagen  auf.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  

Gehen  Sie  vorsichtig  mit  der  Falle  um,  um  Schnitte  oder  Verletzungen  zu  vermeiden.  

Stecken  Sie  Ihre  Finger  nicht  in  die  Falle,  wenn  diese  scharf  ist.  Waschen  Sie  nach  dem  

Gebrauch  der  Falle  gründlich  Ihre  Hände,  um  den  Kontakt  mit  potenziell  schädlichen  

Substanzen  zu  vermeiden.  Von  Kindern  und  Haustieren  fernhalten.  Die  Falle  enthält  

Elemente,  die  für  sie  gefährlich  sein  können.  Das  Produkt  ist  kein  Spielzeug.

Material:  Aus  Kiefernholz  und  Eisendraht.

Funktionsweise:  Montieren  Sie  die  Falle  wie  in  der  nebenstehenden  Abbildung  gezeigt.  Setzen  Sie  

den  Köder  ein.  Stellen  Sie  sicher,  dass  das  Nagetier  nicht  eingeklemmt  ist.  Wenn  Sie  ein  Nagetier  

fangen,  öffnen  Sie  die  Falle  vorsichtig  und  lassen  Sie  sie  an  einem  geeigneten,  von  Ihnen  entfernten  Ort  frei

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen

BENUTZERHANDBUCH  O317

Produkteigenschaften:  Nagetierfalle.  Abmessungen:  15,3  *  6  *  7,2  cm.

O317  BEDIENUNGSANLEITUNG

Haus  oder  Wohngegend.

Warnhinweise:  Bitte  lesen  Sie  die  Anweisungen  vor  der  Verwendung  und  bewahren  Sie  sie  zum  späteren  

Nachschlagen  auf.  Verwenden  Sie  das  Produkt  bestimmungsgemäß.  Gehen  Sie  vorsichtig  mit  der  Falle  um,  

um  Schnitte  oder  Verletzungen  zu  vermeiden.  Stecken  Sie  Ihre  Finger  nicht  in  die  Falle,  wenn  diese  scharf  ist.

Waschen  Sie  nach  dem  Gebrauch  der  Falle  gründlich  Ihre  Hände,  um  den  Kontakt  mit  

potenziell  schädlichen  Substanzen  zu  vermeiden.  Von  Kindern  und  Haustieren  fernhalten.  

Die  Falle  enthält  Gegenstände,  die  für  sie  gefährlich  sein  können.  Das  Produkt  ist  kein  

Spielzeug.

Importeur:  VITOLOG.PL  Sp.  z  o.o.  Zoo,  Ul.  Miÿdzyleska  6,  50-514  Breslau,  Polen

Produkteigenschaften:  Nagetierfalle.  Abmessungen:  15,3  *  6  *  7,2  cm.  Material:  Aus  

Kiefernholz  und  Eisendraht.
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Működés:  Szerelje  fel  a  csapdát  az  alábbi  ábra  szerint.  Helyezze  be  a  csalit.  Ellenőrizze,  
hogy  a  rágcsáló  beszorult-e  a  csapdába.  Miután  elkapta  a  rágcsálót,  óvatosan  nyissa  ki  a  
csapdát,  és  engedje  el  egy  megfelelő  helyen,  távol  az  otthonától  vagy  a  lakóterülettől.

Figyelmeztetések:  Kérjük,  használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  
használatra.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Óvatosan  kezelje  a  csapdát,  hogy  
elkerülje  a  vágásokat  vagy  sérüléseket.  Ne  dugja  az  ujjait  a  csapdába,  ha  az  élesítve  van.  A  
csapda  használata  után  alaposan  mosson  kezet,  hogy  elkerülje  a  potenciálisan  káros  
anyagokkal  való  érintkezést.  Gyermekektől  és  háziállatoktól  távol  tartandó.  A  csapda  olyan  
elemeket  tartalmaz,  amelyek  veszélyesek  lehetnek  rájuk.  A  termék  nem  játék.

FELHASZNÁLÓI  ÚTMUTATÓ  O317

Figyelmeztetések:  Kérjük,  használat  előtt  olvassa  el  az  utasításokat,  és  őrizze  meg  későbbi  
használatra.  A  terméket  rendeltetésszerűen  használja.  Óvatosan  kezelje  a  csapdát,  hogy  
elkerülje  a  vágásokat  vagy  sérüléseket.  Ne  dugja  az  ujjait  a  csapdába,  ha  az  élesítve  van.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország

Anyaga:  fenyőfából  és  vashuzalból.
Termékjellemzők:  Rágcsálócsapda.  Méretek:  15,3*6*7,2cm.

O317  HASZNÁLATI  ÚTMUTATÓ

Termékjellemzők:  Rágcsálócsapda.  Méretek:  15,3*6*7,2cm.  Anyaga:  fenyőfából  és  
vashuzalból.

Működés:  Szerelje  össze  a  csapdát  a  szemközti  ábrán  látható  módon.  Helyezze  be  a  csalit.  
Ellenőrizze,  hogy  a  rágcsáló  nem  szorult-e  be.  Ha  rágcsálót  fog  el,  óvatosan  nyissa  ki  a  
csapdát,  és  engedje  el  egy  megfelelő  helyen,  távol  az  Öntől
otthon  vagy  lakónegyedben.

A  csapda  használata  után  alaposan  mosson  kezet,  hogy  elkerülje  a  potenciálisan  káros  
anyagokkal  való  érintkezést.  Gyermekektől  és  háziállatoktól  távol  tartandó.  A  csapda  olyan  
tárgyakat  tartalmaz,  amelyek  veszélyesek  lehetnek  számukra.  A  termék  nem  játék.

Importőr:  VITOLOG.PL  Sp.  állatkert,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Lengyelország
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Provoz:  Nainstalujte  sifon  podle  obrázku  níže.  Vložte  návnadu.  Zkontrolujte,  zda  se  hlodavec  
nezachytil  do  pasti.  Jakmile  hlodavce  chytíte,  opatrně  otevřete  past  a  uvolněte  ji  na  vhodné  
místo  mimo  váš  domov  nebo  obytnou  oblast.

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  
Používejte  výrobek  podle  určení.  S  pastí  zacházejte  opatrně,  aby  nedošlo  k  pořezání  nebo  
zranění.  Nevkládejte  prsty  do  pasti,  když  je  ozbrojená.  Po  použití  pasti  si  důkladně  umyjte  
ruce,  abyste  zabránili  kontaktu  s  potenciálně  škodlivými  látkami.  Uchovávejte  mimo  dosah  
dětí  a  domácích  zvířat.  Past  obsahuje  prvky,  které  pro  ně  mohou  být  nebezpečné.  Výrobek  
není  hračka.

UŽIVATELSKÁ  PŘÍRUČKA  O317

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

Vlastnosti  produktu:  Past  na  hlodavce.  Rozměry:  15,3*6*7,2cm.
Materiál:  Vyrobeno  z  borovicového  dřeva  a  železného  drátu.

Dovozce:  VITOLOG.PL  Sp.  zoo,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Polsko

O317  NÁVOD  K  POUŽITÍ

Vlastnosti  produktu:  Past  na  hlodavce.  Rozměry:  15,3*6*7,2cm.  Materiál:  Vyrobeno  z  
borovicového  dřeva  a  železného  drátu.

Postup:  Sestavte  past,  jak  je  znázorněno  na  protějším  obrázku.  Vložte  návnadu.  Zkontrolujte,  
zda  není  hlodavec  uvězněn.  Když  hlodavce  chytíte,  past  opatrně  otevřete  a  uvolněte  ji  na  
vhodném  místě  daleko  od  vás

Upozornění:  Před  použitím  si  přečtěte  pokyny  a  uschovejte  je  pro  budoucí  použití.  Používejte  
výrobek  podle  určení.  S  pastí  zacházejte  opatrně,  aby  nedošlo  k  pořezání  nebo  zranění.  
Nevkládejte  prsty  do  pasti,  když  je  ozbrojená.
Po  použití  pasti  si  důkladně  umyjte  ruce,  abyste  zabránili  kontaktu  s  potenciálně  škodlivými  
látkami.  Uchovávejte  mimo  dosah  dětí  a  domácích  zvířat.  Past  obsahuje  předměty,  které  
pro  ně  mohou  být  nebezpečné.  Výrobek  není  hračka.

domov  nebo  obytná  oblast.
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Prevádzka:  Nainštalujte  sifón  podľa  obrázka  nižšie.  Vložte  návnadu.  Skontrolujte,  či  sa  
hlodavec  nezachytil  do  pasce.  Keď  hlodavca  chytíte,  opatrne  otvorte  pascu  a  uvoľnite  ju  na  
vhodné  miesto  mimo  vášho  domova  alebo  obytnej  zóny.

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uschovajte  si  ich  pre  budúce  použitie.  
Produkt  používajte  podľa  určenia.  S  pascou  manipulujte  opatrne,  aby  ste  predišli  porezaniu  
alebo  poraneniu.  Nevkladajte  prsty  do  pasce,  keď  je  ozbrojená.  Po  použití  pasce  si  dôkladne  
umyte  ruky,  aby  ste  sa  vyhli  kontaktu  s  potenciálne  škodlivými  látkami.  Uchovávajte  mimo  
dosahu  detí  a  domácich  zvierat.  Pasca  obsahuje  prvky,  ktoré  môžu  byť  pre  nich  nebezpečné.  
Výrobok  nie  je  hračka.

Materiál:  Vyrobené  z  borovicového  dreva  a  železného  drôtu.

Prevádzka:  Zostavte  pascu  tak,  ako  je  znázornené  na  obrázku  vedľa.  Vložte  návnadu.  
Skontrolujte,  či  hlodavec  nie  je  zachytený.  Keď  chytíte  hlodavca,  opatrne  otvorte  pascu  a  
uvoľnite  ju  na  vhodnom  mieste  ďaleko  od  vás

Vlastnosti  produktu:  Pasca  na  hlodavce.  Rozmery:  15,3*6*7,2cm.

POUŽÍVATEĽSKÁ  PRÍRUČKA  O317

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

O317  NÁVOD  NA  POUŽITIE

domov  alebo  obytnú  oblasť.

Upozornenia:  Pred  použitím  si  prečítajte  pokyny  a  uchovajte  ich  pre  budúce  použitie.  
Produkt  používajte  podľa  určenia.  S  pascou  manipulujte  opatrne,  aby  ste  predišli  porezaniu  
alebo  poraneniu.  Nevkladajte  prsty  do  pasce,  keď  je  ozbrojená.
Po  použití  pasce  si  dôkladne  umyte  ruky,  aby  ste  sa  vyhli  kontaktu  s  potenciálne  škodlivými  
látkami.  Uchovávajte  mimo  dosahu  detí  a  domácich  zvierat.  Pasca  obsahuje  predmety,  ktoré  
môžu  byť  pre  nich  nebezpečné.  Výrobok  nie  je  hračka.

Dovozca:  VITOLOG.PL  Sp.  zoologická  záhrada,  ul.  Międzyleska  6,  50-514  Wrocław,  Poľsko

Vlastnosti  produktu:  Pasca  na  hlodavce.  Rozmery:  15,3*6*7,2cm.  Materiál:  Vyrobené  z  
borovicového  dreva  a  železného  drôtu.
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